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For after-sales purpose please do not throw away the packaging label.

Fur kiinftige Kundendiensteinsatze, behalten Sie bitte den Verpackungsaufkleber.

Ne pas jeter l'étiquette du carton demballage pour le service aprés-vente.

Per l'assistenza tecnica, si prega di non buttare I'etichetta imballo.

Emballagens etiket ma ikke smides ud, af hensyn til teknisk assistance.

Ikke kast emballasjens etikett. Den kan veere viktig i tilfelle service.

Ala heitd pakkauslaatikon tarraa pois. Siind olevat tiedot ovat tarpeellisia huoltopalvelua.
For teknisk support, ska du inte kasta forpackningsetiketten.

Hendi& ekki midanum & umbudunum. Hann er naudsynlegur ef porf er & pjénustu vegna vorunnar.

Agradecemos que conserve a etiqueta de embalagem, para efeitos de assisténcia téncica.

Para la asistenta técnica, rogamos no tirar la etiqueta del embalaje.

I'a o Z€pPLG, TTAPAKAAOUE VA PNV TIETASETE TV ETIKETA CUOKELAGLAG.

Werp het etiket op de verpakking niet weg, omdat het nuttig kan zijn voor de technische service.
Z uwagi na pomoc techniczng, prosimy nie wyrzucac etykiety opakowania.

Teknik destek icin Ittfen paket etiketini saklayiniz.

[Ans ueneii nocnenpoAaXXHOro 06CNYKMBaHWS, MOXanyiicTa, He BbIbpackiBaiiTe STUKETKY C
YMaKoBKM.

Stitok z obalu nezahadzuijte kvoli servisu
|sigije preke, neiSmeskite pakuotés etiketés.
Pro technicky servis, prosime nevyhazovat Stitek obalu.
A mUszaki tAmogatas miatt, kérjik, ne dobja ki a csomagolas cimkéjét.
3a 0bcny>KBaHe e NMokyrnkaTta, He U3XBbP/IATE eTVKeTa Ha OrakoBKaTa.
in vederea asistentei tehnice, va rugdm s& nu aruncati eticheta ambalajului.
Radi tehnitke pomodi, molimo da ne bacite oznaku na ambalazi.
3a notpebe NOCTNPOAAJHMX ynyra He baLiajTe HanenHuLY Koja ce Hanasm Ha aMbanaxu.
Prosimo, ne zavrzite etikete embalaZe, ker jo boste potrebovali za tehni¢no pomoc.
in vederea asistentei tehnice, va rugdm s& nu aruncatj eticheta ambalajului.
Radi tehnitke pomodi, molimo da ne bacite oznaku na ambalazi.
3a noTpebe NOCTNPOAAJHUX yanyra He baLiajTe HanenHuLLY Koja ce Hanasu Ha ambanaxu.
Prosimo, ne zavrzite etikete embalaZe, ker jo boste potrebovali za tehni¢no pomoc.
Pécpardo3anas apkalpoSanas mérkiem ligums neizmest iepakojuma etiketi.
Mudgijargse teeninduse tagamiseks palun arge visake pakendi etiketti minema.
Byab nacka, 3an1LWLiTh NakyBasbHY eTUKETKY A5 NiCs NPOAAXKHOTo 06C/1yroByBaHHSI.
Untuk tujuan purna jual, jangan membuang label kemasan.
OB MH|[AE I8 Ti7|X| 2tE S H2[X| ORYA|2.
Untuk tujuan selepas jualan jangan buang label pembungkusan.
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For after-sales purpose please do not throw away the packaging label.

Fur kiinftige Kundendiensteinsatze, behalten Sie bitte den Verpackungsaufkleber.

Ne pas jeter 'étiquette du carton d'emballage pour le service aprés-vente.

Per l'assistenza tecnica, si prega di non buttare l'etichetta imballo.

Emballagens etiket ma ikke smides ud, af hensyn til teknisk assistance.

Ikke kast emballasjens etikett. Den kan veere viktig i tilfelle service.

Ala heitd pakkauslaatikon tarraa pois. Siind olevat tiedot ovat tarpeellisia huoltopalvelua.

For teknisk support, ska du inte kasta forpackningsetiketten.

Hendid ekki midanum & umbudunum. Hann er naudsynlegur ef porf er & pjénustu vegna vorunnar.
Agradecemos que conserve a etiqueta de embalagem, para efeitos de assisténcia téncica.

Para la asistenta técnica, rogamos no tirar la etiqueta del embalaje.

' 10 ZEPPLG, TIAPAKOAOUIE VAL PNV TIETAEETE TNV ETKETA GUCKEUAGLAG,

Werp het etiket op de verpakking niet weg, omdat het nuttig kan zijn voor de technische service.
Z uwagi na pomoc techniczng, prosimy nie wyrzucac etykiety opakowania.

Teknik destek icin IUtfen paket etiketini saklayiniz.

[lns ueneii nocnenpoaaxHoro o6aTyXMBaHWIS, NMOXanyncTa, He BblIbpackiBaiTe STUKETKY C
YNaKOBKM.

Stitok z obalu nezahadzuijte kvoli servisu
Isigije preke, neiSmeskite pakuotés etiketeés.
Pro technicky servis, prosime nevyhazovat Stitek obalu.
A mUszaki tdmogatas miatt, kérjik, ne dobja ki a csomagolas cimkéjét.
3a 0bcny>KBaHe Cies NokyrnkaTa, He U3XBbPASTE eTUKeTa Ha OrnakoBKaTa.
Tn vederea asistentei tehnice, va rugdm s& nu aruncati eticheta ambalajului.
Radi tehnicke pomodi, molimo da ne bacite oznaku na ambalazi.
3a noTpebe NOCTNPOoAajHVIX yanyra He baLiajTe HanenHuLy Koja ce Hanasm Ha ambanaxu.
Prosimo, ne zavrzite etikete embalaZze, ker jo boste potrebovali za tehni¢no pomoc.
in vederea asistentei tehnice, va rugdm s& nu aruncati eticheta ambalajului.
Radi tehnitke pomodi, molimo da ne bacite oznaku na ambalazi.
3a noTpebe NOCTNPOAAJHVIX ycyra He 6aLiajTe HanenHuLy Koja ce Hanasm Ha ambanaxu.
Prosimo, ne zavrzite etikete embalaZze, ker jo boste potrebovali za tehni¢no pomoc.
Pé&cpardo3anas apkalpo3anas mérkiem lagums neizmest iepakojuma etiketi.
Muugijargse teeninduse tagamiseks palun arge visake pakendi etiketti minema.
Byab nacka, 3anvLwitk NakyBanbHy eTUKETKY /151 NMiCIs NPOAAXKHOTO 06C/1yroByBaHHS.
Untuk tujuan purna jual, jangan membuang label kemasan.
O =E| ME|AE QI8 Ti7|X| 2tE S H2[X]| OHYAI2.
Untuk tujuan selepas jualan jangan buang label pembungkusan.
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